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SAINT LUCY PARISH

2350 WINCHESTER BLVD, CAMPBELL, CA 95008

Nuestra Mision
Guiar a la comunidad a una
relacion transformadora con Jesucristo
y la Iglesia Catdlica.
Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

Our Mission
To lead people to a
transformative relationship with Jesus Christ
and the Catholic Church.
We live our faith by
welcoming and serving.

M /Ml Reconciliation / (Confesiones
B Saturday / Sabado
Saturday / Sabado 3:30PM to 5PM
8AM & 5:15PM

Adoration of the Blcsscd Sacrament

Adoracién al Santisimo Sacramento

Thursday / Jueves
9AM to 12PM

Sunday / Domingo
7AM, 9AM,
11AM (livestream), & 5:30PM

Spanish / Esparol

1PM (transmission en vivo) y 7TPM Holq Rosary to

Our Mothcr of Fcrpctual Hclp

Weekday / Dia de La Semana

8AM (livestream on Tuesday & Thursday) Wednesday
Spanish / Espariol 6PM
Miércoles
7PM

www.stlucy-campbell.org



We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish.
We encourage new parishioners to register as parish
members and become active in our parish community.
Registration forms are available on our website.
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Welcome Bienvenidos

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-

dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-

gistrarse como miembros de la parroquia y participar
4 activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
| inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

Saint Lucy Parish
2350 Winchester Blvd
Campbell, CA 95008
www.stlucy-campbell.org
stlucyparishoffice@dsj.org
text / texto: 408-466-2800
Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

Office Hours

Horario de Oficina
Monday, Wednesday & Thursday
9:30 AM-5PM
Tuesday 9:30 AM - 3 PM
Friday 9:30 AM -4 PM
Sunday 2 PM -4 PM

Lunes, Miércoles y Jueves
9:30 AM a 5 PM
Martes 9:30 AM a 3 PM
Viernes 9:30 AM a 4 PM
Domingo 2 PM a 4 PM

For Faith Formation Information

Call or Text: 408-508-5153
Email: stlucyparishoffice@dsj.org

FAITH
FORMATION

Faith Formation Office Hours:
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm

Para informacion sobre Catecismo

Llame or Mande un Texto:
408-508-5153
Correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org

FORMACION
EN LA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm

St. Vincent de Paul/Outreach Services
Oficina de San Vicente de Paul de
Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Hours
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM
Tuesday 11:00 AM —12:00 PM

Horario de Oficina
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM

Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish DONATE R Dchate
e ONLINE ST e
Actual Budget Variance  [Budget | . ' Scin, Darata Do,
Sunday Collections via AU
i | WeShare
Sunday thru 8/29/2025 |$14,130 [$20,392 |-$6,263 i
YTD (8/29/2025) $144,063 [$163,137 |-$19,075 |88%

Second Collection / Segunda Colecta

There is no Second Collection scheduled for next weekend.

No habréa Segunda Colecta el pr6ximo domingo.

WWW.FORMED.ORG

Free Movies, readings and more

Yformed’

Forming Catholics for Jége



http://WWW.FORMED.ORG
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Mass Intentions/Intenciones de la Misa

September 13 — September 20
13 de Septiembre al 20 de Septiembre

Saturday/  8AM People of the Parish
Sabado 5:15PM T Tom and Pat Newcomb
Sunday/ 7AM T Cecilia Barbosa
Domingo )
9AM People of the Parish
11AM + Carla Valeria Diaz
1PM + Miguel Mendoza Sr., Consuelo Tovar
5:30PM  Lind Storm Family
7PM 1 Graciela Rodriguez Reyes, Mario Carrillo
Patifio, Maria del Carmen Carrillo Rodriguez
Monday/ 8AM + Liz
Lunes
Tuesday/ 8AM People of the Parish
Martes
Wednesday/ 8AM 1 Cresenciano Mahinay
Miéreoles 7PM 1 Josefina Pelayo
Thursday/ 8AM People of the Parish
Jueves
Friday/ 8AM People of the Parish
Viernes
Saturday/ 8AM People of the Parish

Sabado

READINGS FOR THE WEEK

Sunday: Nm 21:4b-9/Ps 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38/Phil 2:6-11/In
3:13-17

Monday: 1 Tm 2:1-8/Ps 28:2, 7, 8-9/Jn 19:25-27 or Lk 2:33-35
Tuesday: 1 Tm 3:1-13/Ps 101:1b-2ab, 2cd-3ab, 5, 6/Lk 7:11-17
Wednesday: 1 Tm 3:14-16/Ps 111:1-2, 3-4, 5-6/Lk 7:31-35
Thursday: 1 Tm 4:12-16/Ps 111:7-8, 9, 10/Lk 7:36-50

Friday: 1 Tm 6:2¢-12/Ps 49:6-7, 8-10, 17-18, 19-20/Lk 8:1-3
Saturday: 1 Tm 6:13-16/Ps 100:1b-2, 3, 4, 5/Lk 8:4-15

Next Sunday: Am 8:4-7/Ps 113:1-2, 4-6, 7-8 (see 1a, 7b)/1 Tm 2:1-8/
Lk 16:1-13 or 16:10-13

LECTURAS DE LA SEMANA

Domingo: Nm 21, 4-9/Sal 77, 1-2. 34-35. 36-37. 38/Flp 2, 6-11/In 3,
13-17

Lunes: 1 Tim 2, 1-8/Sal 27, 2. 7. 8-9/In 19, 25-27 o0 Lc¢ 2, 33-35
Martes: 1 Tim 3, 1-13/Sal 100, 1-2. 2-3. 5. 6/Lc 7, 11-17

Miércoles: 1 Tim 3, 14-16/Sal 110, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 7, 31-35

Jueves: 1 Tim 4, 12-16/Sal 110, 7-8. 9. 10/Lc 7, 36-50

Viernes: 1 Tim 6, 2-12/Sal 48, 6-7. 8-10. 17-18. 19-20/Lc 8, 1-3
Sabado: 1 Tim 6, 13-16/Sal 99, 1-2. 3. 4. 5/Lc 8, 4-15

Domingo siguiente: Am 8, 4-7/Sal 112, 1-2. 4-6. 7-8 (ver 1. 7)/1 Tim
2, 1-8/

Lc 16, 1-13 0 16, 10-13

2. Scan the QR code
3. Download the free ListenWIFI app
4. Listen on your smartphone using your earphones.

2. Escanea el cédigo QR
3. Descarga la app gratuita ListenWIFI
4. Escucha en tu smartphone con auriculares.

LISTEN WIFI for those who need assistance hearing the Mass
1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing

Rud.
e

e o
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LISTEN WIFI para aquellos que necesitan ayuda para escuchar la Misa
1. Conéctate al WiFi usando la contrasefna: SLPHearing

LISTEN~

TECHNOLOGIESL &d
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VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:

For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Catholic Charities Food Distribution at

St. Lucy Parish
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot

Distribucion de alimentos de

Caridades Catolicas
Todos los viernes de 10 am a 12 pm

EI_ Catholic Charities

of Santa Clara County




A Message from Fr. Rick Rodoni / Un Mensaje del Padre Rick Rodoni
Measuring Discipleship

Recent events at St. Lucy Parish remind us of how richly God continues to bless our community. We see His Spirit at work in the

growing number of parishioners who are generously offering their time and talent in service to our parish family. New Eucharistic
Ministers, Lectors, and Altar Servers have stepped forward. Dedicated teachers and staff have joined our school and parish teams.
Faith-filled leaders now serve on our councils. And across the board, participation at Mass and parish activities continues to grow.
These are clear signs that our community is alive and flourishing. For this, we give thanks to God and to each of you who answer

His call.

It is truly edifying to witness so many faithful disciples in our midst. By naming these gifts, we not only acknowledge the work al-
ready being done but also encourage one another to consider how each of us might share in the mission of Christ through service,
prayer, and stewardship.

As Catholics, we know that God’s abiding presence is revealed in His Word and Sacraments. They are our guide to communion with
Him and with one another. Alone, none of us can find lasting happiness; it is together that we discover the fullness of life in Christ.
We are all on this journey—always learning, always growing, always striving to be more faithful while humbly acknowledging our
limitations.

Discipleship is a path marked by both joys and challenges. Progress may look different for each person, yet every step taken in love
brings us closer to Christ. Setting goals, reflecting on our growth, and offering even the smallest acts of kindness are ways we can
remain mindful of how God is shaping us as His own.

In our world today, where conflict, division, and confusion often discourage, it is tempting to step back from the call of discipleship.
Yet these very times provide us with opportunities to be witnesses of hope and a source of comfort, compassion, and truth for those
around us. When bonds of family or community are strained, the presence of a faithful disciple can be a sign of God’s steadfast love.
Similarly, the most beloved saints of our heritage were faithful and courageous in the face of hardships they were forced to endure.

The strength of a disciple comes through prayer, attentiveness to God’s call, and a calm trust in His providence. Here at St. Lucy, we
are blessed to recognize so many among us who live this calling daily and generously. Your example strengthens and inspires us all.
May we continue to walk together, growing as disciples of Jesus, and giving thanks always for the many ways God is at work in our
parish.

Midiendo el Discipulado

Los recientes acontecimientos en la Parroquia de Santa Lucia nos recuerdan la abundancia con la que Dios contintia bendiciendo a
nuestra comunidad. Vemos su Espiritu obrando en el creciente numero de feligreses que ofrecen generosamente su tiempo y talento
al servicio de nuestra familia parroquial. Nuevos ministros eucaristicos, lectores y monaguillos se han ofrecido. Maestros y personal
dedicado se han unido a nuestros equipos escolares y parroquiales. Lideres llenos de fe ahora forman parte de nuestros consejos. Y,
en general, la participacion en la misa y las actividades parroquiales sigue creciendo. Estas son sefiales claras de que nuestra comuni-
dad esta viva y prospera. Por ello, damos gracias a Dios y a cada uno de ustedes que responden a su llamado.

Es verdaderamente edificante presenciar a tantos discipulos fieles entre nosotros. Al nombrar estos dones, no solo reconocemos el
trabajo que ya se esta realizando, sino que también nos animamos mutuamente a considerar como cada uno de nosotros puede com-
partir la mision de Cristo a través del servicio, la oracion y la corresponsabilidad.

Como catdlicos, sabemos que la presencia permanente de Dios se revela en su Palabra y en los sacramentos. Son nuestra guia hacia
la comunion con El y con los demés. Solos, nadie puede encontrar la felicidad duradera; es juntos que descubrimos la plenitud de la
vida en Cristo. Todos estamos en este camino: siempre aprendiendo, siempre creciendo, siempre esforzandonos por ser mas fieles,
reconociendo humildemente nuestras limitaciones.

El discipulado es un camino marcado por alegrias y desafios. El progreso puede ser diferente para cada persona, pero cada paso dado
en amor nos acerca a Cristo. Establecer metas, reflexionar sobre nuestro crecimiento y ofrecer incluso los mas pequenos gestos de
bondad son maneras de ser conscientes de como Dios nos esta moldeando como suyos.

En nuestro mundo actual, donde el conflicto, la division y la confusion a menudo desalientan, es tentador alejarse del llamado del
discipulado. Sin embargo, estos tiempos nos brindan oportunidades para ser testigos de esperanza y una fuente de consuelo, compa-
sion y verdad para quienes nos rodean. Cuando los lazos familiares o comunitarios se ven afectados, la presencia de un discipulo fiel
puede ser una sefial del amor inquebrantable de Dios. De igual manera, los santos mas queridos de nuestra herencia fueron fieles y
valientes ante las dificultades que se vieron obligados a soportar.

La fuerza de un discipulo reside en la oracion, la atencion al llamado de Dios y una confianza serena en su providencia. Aqui en San-
ta Lucia, tenemos la bendicion de reconocer a tantos entre nosotros que viven este llamado a diario y con generosidad. Su ejemplo
nos fortalece e inspira a todos. Que sigamos caminando juntos, creciendo como discipulos de Jesus y dando siempre gracias por las
multiples maneras en que Dios obra en nuestra parroquia.
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Faith Formation Registration Inscripclones para

, Formacion de Fe
We offer the following programs:

PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English Ofrecemos los siguientes programas :
GRADES 1-6: in English and Spanish *PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés

MIDDLE SCHOOL: in English eGRADOS DEL 1-6: en Ing/ésy Espaﬁo/
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English *MIDDLE SCHOOL: en Inglés

RCIA: in English and Spanish « CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés

Classes begin in September *RICA: en Inglés y Espafiol

. . . el as clases empiezan en septiembre
Registration forms can be found on our website.

Formularios de registro en nuestro sitio web.

Horario de Oficina para Formacion de Fe
Lunes, Martes, Miércoles, y Jueves

Faith Formation Office Hours
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday
from 3 pm to 5 pm

de 3pma5pm
BECOME A CATECHIST ! JCONVIERTETE EN CATEQUISTA!
’ mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102 ’ alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104

Worldwide Marriage Encounter

Make the time to enrich and renew your marriage with a Worldwide Marriage Encounter weekend retreat together.

2025 Retreats:
Sept 19-21: St. Francis Retreat Center, San Juan Bautista
Nov 14-16: San Damiano Retreat Center, Danville

For more information and/or to register please go to wwme.org or
call Ken & Claranne at 408-782-1413.

SILICON AL LI E D FOR THE
VALLEY COMMON GOOD

Fall Assembly Meeting
Come hear about our Fall House Meeting Campaign and
welcome our new lead organizer, Liz Hall!

Wﬂrkl‘!eid!,
riarriage
gneounter

Sunday, September 14, 4pm
St. Lucy Parish Gym

S B e o e e
Asamblea de Otorio
jVen a conocer nuestra Camparia de Reuniones de Otorio
y dar la bienvenida a nuestra nueva organizadora
principal, Liz Hall!

GRWPEELL GG

S S e e

Domingo, 14 de Septiembre, 4pm
Gimnasio de la Parroquia de Santa Lucia

HelpOurMarriage.or

RETROUVAILLE

A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES

A Lifeline for Marriage — Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long 1) helps couples through difficult times in their
marriages. It is designed to provide the tools to help get your marriage back on track. It will give you the opportunity to
rediscover each other and examine your lives together in a new and positive way. This program has helped 10’s of
1000’s of couples experiencing marital difficulty at all levels including disillusionment and deep misery. For confiden-
tial information about or to register for the September program beginning with a weekend on Sept 19-21, 2025 call 408-
605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our website at: www.HelpOurMarriage.org
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St. Vincent de Paul Outreach / Oficina de Servicios Sociales de San Vicente de Paul

We want to remind you that the Society of St. Vincent de Paul at St. Lucy Parish is having a meet and greet on Sunday,
September 21st after the 9:00 am and 11:00 am Masses. Hospitality Sunday is celebrated after the 9:00 am Mass. So,
after you grab a donut and coffee come outside on the patio where we will have a table setup with displays about our
mission, here at St. Lucy’s. The Outreach Office, which is located between the PAC and the rectory garages, will be
open.

We hope that those of you who support our mission with food, toiletries, money, Christmas gifts etc. will come by and
say hi. You can meet some of our members, ask questions you are thinking about, talk about volunteering or becoming
a member of St. Vincent de Paul. We will be ready to discuss all of our opportunities. We can’t wait to meet those who
support our mission of serving the poor who live in our neighborhood.

If you come after the 11:00 am Mass, there won’t be donuts and coffee but we will be there and look forward to seeing
you then.

Also, the 21st is the 3rd Sunday of the month, when we collect food and toiletries at each of the Masses. There are fly-
ers at the entrances of the Church that list items that are distributed to our neighbors who come needing food assis-
tance. Please pick one up and take it with you. Your support is greatly appreciated.

If you would like more information on the Society of St. Vincent de Paul, please visit our St. Lucy Parish ministry page for
additional information at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

Online Donations can be made at https://paybee.io/@stlucy@48.

Queremos recordarles que la Sociedad de San Vicente de Paul en la Parroquia de Santa Lucia tendra una reunion el
domingo 21 de septiembre después de las misas de 9:00 a. m. y 11:00 a. m. El Domingo de Hospitalidad se celebra
después de la misa de 9:00 a. m. Asi que, después de disfrutar de un donut y un café, vengan al patio, donde tendre-
mos una mesa con exhibiciones sobre nuestra mision en Santa Lucia. La Oficina de Extension, ubicada entre la PAC y
los garajes de la rectoria, estara abierta.

Esperamos que quienes apoyan nuestra misidn con alimentos, articulos de aseo, dinero, regalos de Navidad, efc., pa-
sen a saludarnos. Podran conocer a algunos de nuestros miembros, hacer preguntas, hablar sobre el voluntariado o
hacerse miembros de San Vicente de Padll. Estaremos encantados de hablar sobre todas nuestras oportunidades. Esta-
mos deseando conocer a quienes apoyan nuestra mision de servir a los necesitados de nuestro vecindario.

Si vienen después de la misa de las 11:00 a. m., no habra donas ni café, pero estaremos alli y esperamos verlos.
Ademas, el 21 es el tercer domingo del mes, cuando recolectamos alimentos y articulos de aseo personal en cada mi-
sa. Hay folletos en las entradas de la iglesia con una lista de articulos que se distribuyen a nuestros vecinos que necesi-
tan ayuda alimentaria. Por favor, recojan uno y llévenlo. Agradecemos mucho su apoyo.

Para obtener mas informacién sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el sitio web de la parroquia
en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

Puede hacer una donacién en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.

The Knights of Columbus Daily Rosary
via Zoom at 8 pm.
The meeting id: 891 3125 2139,

Passcode: Knights All are welcomel!
RIDES & GAMES LIVE MUSIC Eornha n]rin..i?ec?]me? KNIGHTS
night. The Knights o OF COLUMBUS
FooD & TREATS AUCTION Columbus are IOOking for IN SERVICE TO ONE. IN SERVICE TO ALL.
FRI, OCT 10 4:30pm - 10:30pm good, practicing Catholic

SAT, OCT || 12:00pm - 10:30pm E
SUN, OCT 12 12:00pm - 6:00pm  §

TICKETS ON SALE NOW!

stlucyschool.org/funfest  (408)871.8023

---‘6

jamesa_miller@hotmail.com.

@ men. If interested, contact Jim Miller at 408-377-5070 or
ot
-

b
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the Diocese of San José.

Saint Lucy Parish is proud to join every parish
in the Diocese of San José in the Sowing
Seeds of Faith campalgn. This Inftlative Is the
tangible next step in fulfilling the call of our
diocesan Pastoral Plan, Renewed in Christ,

La Parroquia de Santa Lucia se enorgullece
de unirse a todas las parroquias de la
Didcesis de San José en la campafia
Sembrando Semlllas de Fe. Esta Iniclativa es
el siguiente paso tangible para cumplir con
el llamado de nuestro Plan Pastoral

Meta de la Parroquia

Together in Mission, to spiritual renewal diccesanc, Renovados en Cristo, Juntos en

Saint Lucy de Santa Lucfa: Mision, a la renovacién espiritual a través de
N through deeper discipleship, vibrant . '
Parish Goal: community, and misslonary outreach. $1,728,138 un ‘:ﬁ?‘lﬂc ::asl pmmﬂ”“a
$1,728,138 " —_— - (51,497,000 para la comunidad vibrante y la onera.
(51,497,000 for e Pastoral Plan will strengthen ministries campariay $231.138
campaign and $231,138 and outreach across all 53 parishes and P | y $231, El Plan Pastoral fortalecerd los ministerios y
for ADA 2026) missions In our diocese to ensure para el ADA 2026). la labor misionera en las 53 parroqulas y
a strong, vibrant local Church for misiones de nuestra dibcesls para asegurar
. generations to come. Para la Renovacién una Iglesia local fuerte y vibrante para las
For Spiritual Espiritual de nuestra generadones venlderas.
Renewal A generous 50% of every dollar raised Pl arroaula
in our parish, toward the campaign goal will stay right P e quia, Un generoso 50% de cada ddlar recaudado
we will receive here at Saint Lucy Parish, empowering local recibiremos pana lacampaiia se destinard a la Parroquia
$749,000 Initiatives that bring our Pastoral Plan to life $749,000. de Santa Lucla, impulsando Iniclativas

locales que dan vida a nuestro Plan Pastoral
y slentan las bases para el crecimiento futuro
de nuestra parrogquia.

and lay the foundation for our parish's
future growth.

We are grateful for the ongoing commitment
of our parish community as we embark on
this journey of faith together

iAgradecemos el compromiso continuo de
nuestra comunidad paroquial al emprender
Juntos este camino de fe!

ZComo estd flamando Dios a cada uno de nosotros en la Parroquia de Santa Luciaa
usar todo lo que £l nos ha confiado para sembrar semillas de fe para s
generaciones venideras?

How is God calling each of us at Saint Lucy Parish to use all that He has
entrusted to us to sow seeds of faith for generations to come?

L i
5 9

Inversiones Clave parala
Renovacién Espiritual en la
Parroquia de Santa Lucia

Key Investments
for Spiritual Renewal at
Saint Lucy Parish Mientras todas las parroquias de la didcesis
trabajan para implementar nuestro Plan Pastoral,
Renovados en la Fe, Juntos en la Misién, la campafia
Sembrando Semillas de Fe proporcionaria la
Parroquia de 5anta Lucia §749,000 en "capital
inicial " para comenzar el trabajo de renovacién
espiritual en nuestra comunidad.

Renovaclon Espiritual
Santa Luch, rec; qual 7 da las

la vida aspiritual
 abrir nuesiros corazones a Jesucristo. Nuestra camparia

As all parishes throughout the diocese work to
implement our Pastoral Plan, Renewed in Faith,
Together in Mission, the Sowing Seeds of Faith
campaign will provide Saint Lucy Parish with
$749,000in "seed money”to begin the work of
spiritual renewal in our community.

Meta de la Parroquia
de Santa Lucia:
51,728,138
(51,497,000 para la

Saint Lucy
Farish Goal:
“I ?23 ‘I“El

Spiritual Renewal
Saint Lucy, we recogniza that retraats ara ameng the mast

effective tools for deepaning spiritual lifia and opani campafiay 5231,138 nos permitird contribuir a los costos de ofrecer retiros para
hmsm.lem;ﬂwln. Our campaign will allow us ara el ADA 202 q W la
to thec 50 thatour ps . encontrara Dios de una manera més persona.
entire ¢ may have the opp ¥ 1o encounter
God in 3 more personal way. EPa[‘a‘ la P;anvaﬂon Q iliary Formacin ¢
spiritual de nuestra
in our parish, ﬁ Family Ministry and Catechetical Formation parroquia, t“ﬁ afe l;:;mla
we will re Parentsare the first teachers in the ways of Gith, At Saint i idad
Lucy, lwse@tlnmnourfamlleslnuﬂs snadml@by significativas de formacidn catequitica
imzasting in atechatical
formation. Proyectos de Majora de instalaciones
5 thdrmarm acoesa acogedor a Sania Luda parala
. Facili rovemant Projocts
Commitments oty e . e . a hsa,
to date: To provide welaoming access to Saint Lugy for Mass, nmlasdu 1a camparia para instalar hices y
* ministry, and events, we will use proceeds from the que los
campaign to install lights and rapave our parking lot so wisitantes so siantan sag do vengan a
that parishianers and visitors fael Sfe and sscure when |a pamoquia.
coming to tha parish,
Camparia Diocasana Annual
La Campafia I]ocls:u Anual [ADA) es el esfuerzo

anual de Igls

Annual Diocesan Appeal

£ The Annual Diocesan Appeal (ADA) isour Church’s
yearly effort to fund essential diocesan ministries—
sarninarian formation, Cathelic schools,
evangalizztion, pastoral care, 2nd outreach to tha
poor—that benefit evary parish In Santa Clara County.

escuelas catdlicas, evangelizadion, atencion pastoral y
ayuda alos pobres) que benefician a todas las
pamoquias del condado de Santa Clara.
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LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662

NTES

“NO HAY PROBLEMA”

BEST.

e e e

Peace of Mind for Fal‘l'l.lllﬂi,
Personalized Care for
Loved Ones

Free Consult: +1 (408) 692 4110
Visit: www.reachpointinc.com

abogadosconexpericncia.com
ReachPoint Nurse i v
b cq’rholllcmalich
4 LIMITED TIME OFFER 1 3¢ California
Get 10% off your CDPH approved
CNA Training Program w/ this ad.

For the month of September:
Morning classes (8:00 AM to 2:30 PM)
will begin on September 15, 2025
Weekend classes (8:00 AM to 5:00 PM)
will begin on September 13, 2025

Call Us! +1 (408) 816 0029 or
Visit:

Find Us: 1210 S Bascom Ave,
Ste. 123, San Jose, CA 95128

o

7 X aoorns

+ Residential & Commercial 2 m

INC. - Repairs & New Installations

BOB Rating. &

MDMedAlert!™ Starrin AT .{m 1 « Gutters & Maintenance
+ Ambulance + Police/Fire $1 995 ! Located at 100 Gilman Ave,, Ste B,
« Family/Friends v GPS & Fall Alert mo. [\ ' Campbell, CA 95008
caLLNow! 8008093570  remasscon & | @ W8l | CALL NOW FOR FREE ESTIMATE! - (408) 549-1023
“ -~ Interior AND Exterior FREE
I 7% Textured Walls
, . AD DESIGN
Loé Gaios Aadioloss Acoustic Ceiling Removal
o PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal e rad o

Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032

408-354-1312

Dr. Christine Throm
Audiologist

OUR COMMUN
NEWSLETTER

DOES YOUR NUNPRIIFIT St
ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

m

Visit Ipicommunities.com

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

SUPPORT
ﬁ OUR PARISH

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES
BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.
+ Paid training
* Some travel
* Work-life balance
* Full-Time with benefits

+ Sarve your community

© ADT-Monitored Home Security

| —— Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

of this space

CALL

,,“r-auu -Q0952
Sn

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Lucy Church, Campbell, CA A 4C 05-1932



